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Iypxan Mapusi. ITHOrpagu3Mbl Kak CpecTBO CTHIN3ALMH PA3rOBOPHOCTH B COBPEMEHHOM XY/10/KeCTBEHHOM
TOBECTBOBAHHH. B craTbe paccMOTpeHO poiib STHOrpai3MOB B SI3BIKOBON KAHBE XYJIOJKECTBEHHOTO TEKCTa; BBIIEIICHO
HX JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIBI U AKIEHTUPOBAHO BHUMAHHE Ha SKCIPECCHBHBIX OTTEHKAX 3TUX CAMHHII.

KuroueBrble clioBa: peusb nposwl, pazeo60pHOCMb, CIMUAU3AYUS PA32060PHOCIIU, IMHOSPAPUIM, XYOOICEeCMEeH-

Hbll meKcm, 9KCnpeccueHoCmea.

BeTyn. XynoskHii TEKCT — cHCTeMa CBITOCHIPUHHSTTS, 3MO-
JIeIIbOBaHa aBTOPOM i3 METOIO BIITBOPEHHSI JIOKAJIBHOTO KOJIOPH-
Ty Ta IHIWBIiTyasm3alii MOBH nepcoHaxa. Came Ha T XyHOX-
HBOTO MOBIICHHS YiTKO BHSIBJSIIOTECS TporiecH qudy3ii — B3ae-
MOIPOHUKHEHHSI — €JEeMEHTiB OfHi€l (YyHKIIOHAIBHO-
CTHJIBOBOT cepH B IHINY BIIMOBIIHO 10 METH 1 3aBIaHb
komyHikamii. Ile#i mpomec HaifBupasHime HOCTa€e B MOBI
XYI0XKHBOT JIITEpaTypu SK y CBOEPIMHIN CTHIICTHYHIN MO-
JIeJTi peajibHOTO CIiKyBaHHS. OIWH 13 MOTY)KHUX CETMEHTIB
TaKoi B3a€EMOJIii — IPOHUKHEHHS €JIEMEHTIB YCHO-PO3MOBHOT
cdepu (HemiTepaTypHOI Ta JITepaTypHOi) y XyA0KHIO MOBY,
31e01IBIIOro Mpo30By. Taki ABHINA 3yMOBJICHI OPIEHTAIIIEI0
XyIOKHHKA CJIOBa HA IIEBHY MOZIETh YCHOTO PO3MOBHOTO
CITUJIKYBaHHsI, III0 Ma€ TEPUTOPiaJIbHI, COIiaJIbHI Pi3HOBUIH,
a TaKOX Ha ECTETH3Aalil0 PEaTbHUX MOBHHUX CHUTYyalii, He-
BIIIUIBHUX  BiJl fBUII, SKi OXOIUIIOE  KaTeropis
‘PO3MOBHICTB .

AHani3 octa”HHix nocaigkenb i myOJikaniii, y sIKHX
3aM0YATKOBAHO PO3B’si3aHHA MPodJemu. Y Teopil Jitepa-
TYpHO-MOBHOTO PO3BHTKY OJHI€I0 3 LIEHTPAIBHUX € Te3a
PO JIWHAMIKY MOBHOI HOPMH, SIKY BU3HAYa€ CITIBBiIHOIICH-
HsI KHIDKHUX Ta PO3MOBHHX €JIEMEHTIB, MOTHBOBAHE CCTETH-
unMMu kaHoHamu yacy (C. bubuk', B. Ipemyk?, C. €pmore-
HKO®, B. PycaHiBCLKI/IP“I4, T.Tkauenko’, JI. IlleBuenxo® ta
in.). CBimoMe HaJaHHS TBOPOBI MECTEITBA, OKPEMHM HOTO
CerMEHTaM XapaKTEPHUX PHUC TOrO Y TOTO CTHIIIO, YKAHPY
Ta X XyH0KHE 0OpOOIICHHS aBTOPOM CTAHOBHTB CyTh CTHJIi3a-
i,

3a BuzHaueHHsM JI. Manpko, cmunizayiss — BCEOXOTIHE,
CBiIOME€ HACHYEHHs TEKCTy O3HaKaM{ II€BHOTO CTHIIO 1
’KaHPY JUI1 CTBOPEHHS BiIMOBITHOTO CTHJIBOBOTO BPa)KECHHS
y unraua’. SIK HA HAC, HACHUEHHS XYI0XHBOI MOBH BilIOBi-
JHO 10 MEBHUX MOBHO-E€CTETHUYHUX 3aBIaHb 3aC00aMH PO3-
MOBHOCTI — II¢ BHSIB CIMUII3ayii pO3MO6HOCHI, OCKITBKY Ha
MUCHMI HEMOXKIIUBO BiITBOPUTH BCi HIOAHCHU CUTYaTHBHOTO
YCHOTO MOOYTOBOTO CIUIKYBaHHS. [IMCEMEHHUK JIHIIE Opie-
HTY€EThCSI Ha CTBOPEHHS KOJOPUTY (BIAYYTTSI) PO3ZMOBHOCTI,
NparHy4¥ iHAWBIAYalli3yBaTH MOBY MEpCOHAXa 5K MPEACTa-
BHHKa IICBHOI COIIaJbHOT IPYyNH, BIITBOPUTH OCHOBHI elie-
MEHTH IMOOYTOBOTO Ta ETHOrpa(iyHOTO CEepelOBHINA, Ha-
OJIM3UTH MOBY TEPCOHAXIB IO MOJEJel pealbHUX MiaoTiB
YM MOHOJIOTB".

3acodamMu cTHII3anii po3MOBHOCTI B OTOBii € MOBHI
OJIMHUIII PI3HOI CTPYKTYpH, 30KpeMa: a) HeHTpaibHa Mo0y-
TOBa JIEKCHKA, L0 OXOILTIOE i eTHorpadizmu; 6) emMouiiiHo-
eKCTIpeCHBHA Ta OI[iHHA JIEKCHKA; B) €JIEMEHTH MPOCTOPITUSL
(medopmoBaHi, MO3aHOPMATHBHI, POCISTHI3MH, BYJIBIAPH3MH,
00cCIIeHI3MH) sIK 3aci0 BUSBJICHHS OCOOJUBOCTEH COIliabHO-
ro Ta Mpo¢ecifiHOTO cepeIoBHIa, MOXOIKEHHS, OCBIYCHOC-
Ti, XapaKkTepy MEepPCOHAXiB; T) TEPHTOPIaTbHI Ta COLiaJIbHI
(>kaproHI3MH, CIEHTI3MH, aproTH3MH) HiaJIeKTU3MU;
I) pO3MOBHO-NIOOYTOBa (pa3eosoris; A) €IEMEHTH YCHO-
PO3MOBHOTO  CHHTAaKCHCY; €) JlaJioTi3amis TeKCTY;
€) ¢onorpadiuni 3acobu; X) KOHTEKCTyalbHI CHHOHIMU;
3) CTWIICTHYHI ¢irypu (Tpa ciiB (a iHOAI i perutik), KaxaMm-
Oyp, ammTiixamis); 1) aHTPONOHIMH.
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Lpran M. Emnoepaghizmu six 3acio ...

BuBueHHS SBUI PO3MOBHOCTI B MOBI IIPO3H IIOB’s3aHE
HacamImepe] i3 JOCHIKCHHIM KUJIbKICHUX Ta SKICHHX BIIac-
THBOCTEH PO3MOBHOI JIEKCHKH B MOBHO-ECTETHYHI KaHBI
TBODY.

B ocTaHHe NECATUIITTS NOLIMPIOETHCA iesl PO Te, L0
PO3MOBHI OJJHUIII MOBH € SIBHII[EM KYJIBTYpH W BimoOpaka-
10T ,,p03MOBHHIT 06pa3 cBity””. C. BU6MK po3risiae sBuIe
PO3MOBHOCTI SIK HACJIiTOK TICHOI B3a€MOi{ YCHOT Ta MHICEM-
HOi JTepaTypHOi TpPaKTHKH, SK pe3ylIbTaT aKTyamizamii
yCTaJleHUX B YCHi CIIOHTaHHil moOyTOBif MOBI MOBOMHUC-
JICHHEBUX CTPYKTYp, 30KpeMa H CeMaHTHYHHX, TIOp.:
,» PO3MOBHICTB’ MIATPUMYETHCS y MOOYTOBO-YXKHUTKOBIH chepi,
MOBCSIKICHHO-IOOYTOBIH KyJNbTYpi Ta KOOPIUHYETHCS IIO-
BCSKJCHHO-IIPAKTHUYHOIO MOBHOIO CBIZIOMICTIO, BOHA 3aCOLli-
HoBaHa 3 HeO(DIlIHHICTIO, OyIEHHICTIO, KOHKPETHICTIO CUTY-
aTHBHMX CTEPEOTHUIIIB, HATIOBHEHUX JIEKCHKO-(Pa3eoIoriaHIMI
Ta CHHTAKCHYHMMH YCTAJCHMMH KoHCTpykuismu”'’. Orxe,
TaKui MapKep pO3MOBHOCTI, IK PO3MOBHA JIEKCHKA, Y XYIO-
JKHBOMY TEKCT1 BUSIBIISE TIEBHI COIIOIIHTBAIBHI O3HAKH TIep-
BUHHOTO KOMYHIKaTHBHOTO CepelloBHIA — ,,pYHKLIOHAIBHO-
CHUTyaTHBHI MapaMeTpH yCHOI Heo(imiifHOT MOBH B ITOBCSK-
JeHHo-no6yTOoBiH Kymsrypi”!!. Ile 03Hauae, MmO XymOXKHS
MoBa MoAM(IKYye Taki sBHIIA KOMYHiKalii, SIK CHOHTaH-
HiCTB, HEODIIIHHICTD, HEMYONIYHICTD, TIaJIOTIIHICTE 1 CUTY-
atuBHa KomkpetHicth (O. 3emchka'?, O. Cuporinina'®), Ha-
Jla€ iM €CTeTUYHOTO BHPAXKEHHS B MIKPOKOHTEKCTAX.

MeTa HALIOTO XOCIGKEHHS — OXapaKTepU3yBaTH Ta MOK-
nacuikyBaT HOMiHaIlii-eTHOTpadi3MH Sk 3aco0M CTHIALi
JIOKAJIbHOTO KOJIOPUTY B MOBOTBOPHYOCTI MACHMEHHHKIB Byko-
BUHU Mo4aTKy XXI CTOMTTS.

JxepebHOI0 0a3010 CTarTi € po3oBi TBOpu M. Marioc,
I'. Tapactok, B. Koxensnaka, M. Jlazapyxka, B. MuxaiioBcbKoro.

VY TBOpax BHIE3a3HAYCHUX NHCHMEHHHKIB ByKoBHHHN
HEpPIIKO aKTyali3ylThCS EJIEeMEHTH IOKYTCHKO -
OYKOBHHCBHKOTO, TYIYJIBCHKOTO Ta CYMDXHHX TOBOPIB, AE€HO-
TaTH SIKUX IIOCIZAIOTh OCOOJHMBE MICIE€ B >KUTTEMISIIBHOCTI
TyHysiB, GOMWKiB, MO € 3HAKOBUMH s iX KymsTypu'*, ¥V
3B’S3Ky 3 IIMM BHOKPEMIIOEMO E€THOTpadi3Mu SK 3aco0m
cTHi3alii JIOKaJbHOTO KoJopury. B  eHmukmonenii
«YxpaiHchka MOBa» 3a3HAu€HO, MO «eTHOTpadi3M — pizHO-
BHUJ JIGKCUYHOTO JiaJIeKTH3My, Ha3Ba IpeaMeTa IOHSTTS,
XapakTepHOTo i 1MOOYTY, TOCHOAAPIOBAHHS NPEACTaBHH-
KiB MEBHOI €THIYHOT TPYIH Y KYJIBTYpPHO-ETHOTpadidHOTO
periony»'*. B. KoHOHeHKO, OMHCYIO4H pOib eTHOTpadizMiB,
3ayBakMB: "BOHHM BiOMBAIOTH TUIIOBI 0COOIMBOCTI yKpaiH-
CBKOTO HapOJHOTO >XHUTTS, HAPOJAHUX TPaIHIild i 3BHYAIB,
JIEMOHCTPYIOUH COLIOKYIbTYPHHIA 3pi3 OyTTS, a 4epe3 HbOTO
BiIMiHHOCTI NCHXI9HOTO CTaHy, IOBEIIHKH JIOAMHU SIK HO-
Cisl HaIlIOHAJIIBHOTO XapakTepy, HalllOHAJIbLHOI MEHTaJIbHOC-
i1,

ETtHorpadizMu y TBopax OyYKOBHHCHKHX MHCHMEHHHKIB
PETIPE3CHTOBAHI JICKCHKO-CEMAHTUYHUMH TpyNaMu Ha I103-
HA4YeHHS:

a) eNeMEHTIB mel3axy, HoBkiw: naau [CYM: VI,
c. 558: dian. Ctexka y ropax], nosonuna [CYM: VI, c. 94:
Besmica minsHka BepxHBOTO TOsicy YKpaiHcbkmx Kapmar,
sIKa BUKOPHCTOBYETHCS LIS TACOBHINA Ta CIHOKOCY]: ...1l02o
Bapsapxa cudimume 6 yux copbax, 0e Mumunucs 3 40106iKa-
MU uwe 06l xamu i ani 00HO20 napyoKa, 3 NPUKIAOEHOI0
0auKoM 00NI0HeI0 i 3 2pabaamu 6 Opy2ill pyyi — i eU3UpaAmu-
me 3 naaro (CH, c. 78); Jliodet mpanisiocs maio: Xmo 20-
poou Konas, xmo 6 noaonunax omagy xocue (H, c. 149);

0) omary Ta B3YTTA: capoax [BTCCYM, c. 1104: 3ax.
Pix temmoro kopotkoro cykusHoro ojmsry; CBIT, c. 477:
3. BepxHiit oasr (KypTka) 3 TOMOTKaHOTO CyKHa 0e3 pyka-
BiB 3 BOBHSHUM HauocoMm|, kenmap [CYM: IV, c. 141: Y
TYIYJiB — BEPXHI XyTpSHUW TEIauid oasr 0e3 pyKaBiB;
CBTI', c.204: 3. be3pykaBka Ha XyTpi, 03100J€Ha BHUIINB-
Ko10], copbomia [I'T, c. 47: Bun xiHOYOTO OJSTYy THITY TUIa-
XTH, BHTKaHOI 3 BOBHSHOI mpsiki], eéupod’exu [IT, c.36:
TMocromm 3 BunHeHo1 mwkipu|, 3anacka [I'T, c. 77: Kinouwit
MOSICHAM OJST 3 IBOX MOJOTHHIN (TKaHHI 3 BOBHSHOI Ipsi-
ki)] Tomo: Kanuna ykpuseana, Kumumu, Xycmxu, 3anacKu,
capoaku, Kenmapi i yce, wjo mMo2io 6ymu 6uoKo 3041eKy — 3
eocmunys, 1l 301U3bKa — i3 Jicy, HaueOMo Ui He 36axcand Ha
BIUICbKOBUX TI00EU, WO NAEHMANUC Ni0 HO2AMU. ...d MOOi
MOBUKU, ane Oydice NOBOTI, Nouala ckuoamu iz cebe Kenma-
pux-oe3pykasxy (M, c. 42); I Cesepuna, 3i cmpaxy i Hecho-
0i8aHKU, SIK MPUMALA HANONOBUHY 0020pHYmMY Kpye cebe
2opoomky, mo i eunycmuna ii 3 pyxk (M, c. 14); ...a na npo-
modenb macwi menavieupoo’exku (CJI, c. 116). Otxe, B 01-
HHX CHTYaIlisfiX aBTOPH aKIEHTYIOTh yBary Ha OJHOMY 3 €T-
HIYHUX KOMIIOHCHTIB OJATY, B IHIIOMY — JalOTh INHPIII
OTIMCH, YBUPA3HIOIOYH JETal HAIIIO HATBHOTO KOCTIOMA;

B) pisHOBHAIB cyMok: miwyauk [CBIL, c. 292: TlonoTHs-
Ha TopbuHka], becaeu [I'T, c.24; CBI', c.30: JIBi TopOwH,
3’eqHanHi oaHUM mosioTHUIIEM], maticmpa [BTCCYM,
c. 1228: 3ax. I'ymynscbka TOpOMHA, Ky HOCATH depe3 IuIe-
4e] TOWIO: ...no0iIAmbCs ePAHUYEPU CYUEHUMU CIUBAMU 8
miwgynuxy (CH, c. 106); Bin iwos eyauyeio, ecemuv 308cim
batidyarcutl, MO8OU CROPOICHIAULL, 5K § 1l020 Ddecazu, i OusuUs-
cs nepeo cebe, Hi 3 KUM He 8IMAIOYUCD [ He 8i0n06ioaroyu Ha
npusimanns (CH, c. 148); ...o0un 3 micyegux aemoxmomis,
30anexy cxodicull Ha Mapycsika, HaueOmMo HA2OPHY8 KAMiHHS
NO6HY maiicmpy, 30uparducy, sIK NPUCNieyeas cobi Koio-
mutikoro (IX, c.26). CkmagHuky Ii€i Tpynmu Ha3sB MOXYTh
(yHKLIOHYBaTH B POJIi €THOMAPKOBAHOTO OOpPAa3HOTO IOPiB-
HSHHS, 10 JOMOBHIOE 3arajibHUM 30BHIIIHIA CUTyaTUBHUI
TOPTPET IEPCOHAXKA,;

r) cTpaB: 6y03 [CYM: I, c. 217: dian.; CBI', c.41; IT,
c. 30: OBeunii cup 3i CBiXKOTO MOJIOKa y opMmi KyIi], banyw
[BTCCYM, c. 36: oiar. Kykypya3sHHH KyJill Ha OBEYIM
cam ; I'T, c. 21: I'ycta cTpaBa 3 KyKypyA3sSHOro OOpOIIIHa,
3BapeHa Ha cMmeTaHi], manau [CYM: IV, c. 605: dian.; I'T,
c. 119; CBT, c.274: Bun xni6a 3 xykypymsu]: lna 6u auw
0y03, macno i 6pun3sy, a no HeoiisAxX — apuia danyw, nuia

9 Wspblezesny jezyk polski/ pod. red. J. Bartminskiego [The Modern Polish Language], Lublin, 2010, P. 659.
0Bybyk S. P. Ukrayins'ka usna literaturna mova v kul'turi povsyakdennya [Ukrainian Literary Language in the Oral Culture of Daily

Life], Nizhyn, 2013, P. 182 .
" Ibidem, 193 p.

12 7Zemskaya E. A. Russkaya raz-hovornaya rech'. Obshchye voprosy. Slovoobrazovanye. Syntaksys [Russian Spoken language. General

Questions. Word formation. Syntax], Moskva, 1981, 276 p.

13 Alekseyeva L. M., Annushkin V. Y., Bazhenova E. A., O. B. Syrotinina Stilisticheskiy entsyklopedicheskiy slovar' russkoho yazyka
[Stylistic Encyclopedic Dictionary of the Russian Language ], Moskva, 2006, 696 p.
4 Babych N. D. Vidobrazhennya u frazeolohiyi pobutu i zvychayiv bukovyntsiv [Reflected in the Phraseology of Life and Customs of

Bukovinians],Chernivtsi, 1995, P. 26
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16 Kononenko V. Mova u konteksti kul'tury [Language in the Context of Culture], Kyyiv-Ivano-Frankivs'k, 2008, P. 127.
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Ou KanuHoe 8UHO U hailkysana 6u HAUCOIOOUUM MIO-
mionom i3 Ximuuna (H, c. 138); A 6 rapuux — keaweny xanyc-
my 3 oneHbKamu;, mooi iice Nexia NiCHUL Manai — Kpyaiuil
KyKypyosauuil xarioeys (MH, c. 35);

T) IOCYNY: ...He MOJCHA OYI0 6KpACMU 3 GUOHO20 MicCYsl
b6ooat xynauox macna uurapuuk [CBI, c. 81: neper’siHa
JbKeyka MICTKICTIO Bin 1 1o 8 JiTpiB, 3 OOHUM BYXOM, Ma€
KPHIIKY-HAKpUBKY; B HBOMY BHTOTOBJISIOTH 1 30epiratoTh
rycisaky; I'T, c. 52: HeBenukuil nepeB’sHUE nocyn s
MOJIOYHHK NPOAYKTIB  TYCISHKH ab0 cMeTaHH| cuemanu?
(CI, c. 165);

I1) HAPOJHUX MY3WYHHMX 1HCTPYMEHTIB: mpembima
[BTCCYM, c. 1264: T'ynynabschKkuil HapORHHI IyXOBHHUII
MY3WYHUI HCTPYMEHT Yy BHTJIII TOBroi AepeB’sHOI TpyOu
0e3 BeHTWIIB 1 knanaHiB], ¢rospa [BTCCYM, c. 1326: ba-
COBa COMiNIKa-3y0iBKa, Maike METPOBOi JOBXKHUHH, ITOIIHPE-
Ha Ha ['yuynmemuni]:Crazamu, wo Haeime mym, y 20pax,
6yn0 6azamo oxoyux epamu Ha OpumMbax — me ckasiceut, 60
yac skuiicy Hacmag eeiibu ne 0aa eecenocmi(ClH, c. 40).
CriocTepekeHo, 10 Ha3BU mpembima, (oapa BXUBAIOTH-
Csl He JIMIIe B HOMIHATUBHIN (QYHKIII, a # y TAKUX MIKPOKO-
HTEKCTAaX, 10 HETPSMO PO3KPHBAIOTH CUMBOJIYHY (YHKILIO
TpU Ha MY3UYHOMY IHCTPYMEHTI B €THIYHHMX pUTyanax mo-
XOBaHHS. AHAJII30BaHI yPUBKH MICTATh CeMH ‘Tyra’, ‘Cym’,
SIK OCb: ...5KUll 6U0Y8A8 3 MPEMOIMuU maxy Yopuy il Ceiicy
myey...(H, c.74); ... nHa obiiicmi msasxcko 3ampembimana
mpemoima — il 3a Hero 30iUHABCA 2amip Ha eecyb xymip (H,
c.74); Veeuip maii Kysvbma cpae modam y ¢noapy (H,
c. 242);

€) HApOJIHUX TAaHIIB, MEJOJIH Ta OOpSIiB: eyyyika
[BTCCYM, c. 203: T'ynynschka Menonis 1o TaHmoo. // Ta-
Hellb, IO BUKOHYETBhCS Min Taky menonioo], epyuxa [[T,
c. 49: Irpu pu HEOLKYHMKOBI (TIEpeB. MOJIOI)].

IleBHNX KOMEHTapiB MoTpedye il y)kKUBaHHSA HOMIHALIT —
Ha3BH TaHITIO — ,.2yyyaka’. Taka pearis HaOyBae 03HAK CIIO-
Ba-00pa3y eTHOMapKOBaHOI KyJIbTYpH, Y BHYTpIlIHiil popmi
SKOTO 3aKJIaJIeHa TeBHA eMOIiIHICTh, eKCIPEeCHBHA TyTTeE-
BicTh: [licia mecamogumoi, Oyunoi, AK n’sauull 40n06IK, i

0e3KOHEeYHOI, AK NOXOPOHHI 20JIOCIHHA, ,2YUYAKU, 30aMHOT

sumpycumu Oyuty He 2ipute, HiJIC HeUUCma Cuia Yu OnieHiy-
Hutl 671y0, pPO3MAICHO-CNOBINbHEHA, MANO He CXAUNYIUA
Menodis ,eopa-mape” — ye 6ce 00HO, WO HA2AA 3VNUHKA
cepys, cmpubox nomoubiu ybo2o ceimy, Yu K npumycoge
HAMAayy8aHHs HAOCHIN 00pocU 00 paio i A0OPOGITLHUL GUXIO
i3 nexna 6oonouac. Ane Hioe, HIXMo U HIKOIU HEe NOSCHUMb
8aM, YOMY came MAK 368YYUMb Ysi GeUYHA MY3UKA HAO2IU-
060K020 Oywiegnoeo nompsacinua. Mabymv, moi, xmo nep-
WUM NOKAA8 noyymy & cobi menodilo Ha CMpPYHU, 3A3HA8
YCb020, WO MOJIce 3a3HAMU YYMAUBA 8 dcummi 11o0una, 60
VKAA0a8 mi 36YKU 68 pUmm, K y nazyxy. i miuuecs, i niakas,
Yy, MOJice, MINbKU CXIUNYBA8 NiCA KYNENIO 8 HUX ... Yl CKPU-
KY6as, sk 8 04UwysaibHill 600i moposroeo nomoky (C/1, c. 87).
ExcrpecuBHICTh cuTyamnii, KOJIM TaHIOIOTH 2yYyIKy, €HEp-
TiiffHICTh Ta BUCOKUI TEMII ii BAKOHAHHS — OCHOBA AJISl XyI0-
JKHBOTO TIOPIBHSIHHS, SIK-OT: Micuu 36epxy Hocamu 0i0HO20
JImumpuka max, HiOU ,2yuyaky” Ha Hbomy 2yaanu. Aoxc
NOKU He NOYYu, Wo KiCmKU 8dice He XPYCKalomby, a XJIoneysb
Hasims i ne xapuums (MH, c. 20).

ETHOMapkoBaHNM € ¥ PyMYyHI3M zopa-mape, 3HaUCHHS
SIKOTO TMOSCHEHE Yepe3 OIMHUC BiTUyTTiB, LI0 MPOOYIKYE CBS-
TKOBa MeJIOHis, SKy BiH mo3Hadae. Ilop.: aowc noxku He

3a3eyyanu nepuli akopou iuje 00Hici HeOOMIHHOT 8eCiibHOT

Menodii Yyvo2o Kpaio — 6equKoi CeAMK0Boi Xopu, no-
pymyHcoku — ,2opa-mape” (Cl, c. 87); — O, xmo He 3Hae,
yumM 015 2ipCbKoi NHOUHU € ,20pa-mape’, momy HiKou He

nepexasiceul HaAgimv HAUMOUHIWUMU Closamu i Oapsamu
OugHy, Henepedasany cymiwt ii cymi, aHi ii HeBI08HO20
mpazizmy, AK He Gl06UWL HIKOIU neuani y GIYHO pOo320u-
oyeanitl eimpom cmepeyi Ha eepuuHi ckaiu. Cnouamky no-
BibHA, HIOUMO HEHABMUCHO JIHUBA, 3 YCiX OOKI6 npouleHa, a
oani — ece Oinbw HeOe3neuna i 20Cmpa, GOHA PANMOBO
Hakpusae mebe 3 207108010, AK xeuns. ,Jopa-mape” npo-
HUKAE 8 TI0OUHY HeYYMHO — Haye CMAKo8UmMd, CON00KA OM-
pyma CHy y RPUCNAHY JACKOIO JHCIHKY, | CKpaodaemucs 00
HesuHHOT Oywii, AK Aacuys ni0 Kopos auuil OitioK, i 6oaue
PaHUmMb, HEMOB8 MYNULL HIJIC, WO EX00UMb Y MIJ0 HAOCAOHO,
i3 mpickom wiKipu. A nomim ys menooisi-3100il 3anIUac i
PO3MUBAEMBCA 8 JHCUNAX HEYYMHO — MAK, AK meue pioHa
kpoe moounu (CJI, c. 87—88). KoHTekcT omnmcy Menoii mo-

€IHye  HOMIHAINl, IO  MICTATH CEMH  ‘Tparism’,
pPO3TSDKINBICTE, ‘pamnToBicTh’, ‘Olb, miag’,
‘MPOHMKJIUBICTD’, TOPiBHAWMO: [licis necamosumoi, Oyii-

HOl, AK n'aHull Y01086iK, | 6e3KOHEYHOI, SIK NOXOPOHHI 20710~
CIHHS, 4 2YUYAKU ™, 30aMHOT umpycumu Oyuty He cipuie, Hidi
Heyucma cuia YU ONIGHIUHUNL  O1Y0,  PO3MAIICHO-
CHOBINIbHEHA, MANI0 HeCXTUNYIOYA Men0dis ,2opa-mape’— ye
6ce 00HO, WO HA2Aa 3VNUHKA cepys, cmpubox nomoudiy
Yb020 CeImy, Ui sIK RPUMYCO8e HAMAYYEAHHS HAOCTIN 00PO-
2u 00 paio i 00bposiabrull euxio iz nexia eoonouac (CJI, c.
87).

I3 moxoBanpHUM 0OPSIOM MOB’A3aHA aKTyali3allis eTHO-
rpadi3My epymika, SIK-0T: A aK nputioyme ygeuip aoou 00
mina — euHa He dasaiime, OO wje NOYHYMb CHI6AMU, Md Ge-
cenumucs, mo 3a6y0ymo, wo 00 mepys npuiuau. A mo me-
nep 36UHAI0 . 2DYWIKU 8ice HeMd, MO HeMd 4020 KO0 Mind
secenumucs. To oasuo 6yno, wo npuxoounu 00 Hebixcuuxa
Ha 3a0a8y, ma i MiwuIuca, wo 6i0iliuo8 Y Kpauje HCumms.
A nomomy nepeinaxwunu ece. .. 3suyati ymep (H, c. 242).

Bucnosku. Otxe, erHOrpadi3Mi B MOBi IPO3H Cydac-
HUX ITUCEMEHHUKIB BykoBuHN — 11e iHpOopMaTHBHO HacHUCHI
MOBHO-ECTETUYHI 3HAKH KYJBTYpH CTHOCY, 3aBISIKH SIKHM
OTIOBiN, HaOyBae ocobmmBOTO KOJOpHTY. ETHOTpadiuHa
JIeKCHKa BiJ3epKaioe KyJIbTYypHI peallii SK ChOTOICHHS,
TaKk 1 MUHYJHX CTOJITh 13 IX HaJAMOBHHMHU CHMBOJIYHUMU
HalllapyBaHHIMH, OIO3HLIsAMH, 3B’s13kamMu. Came Taki 0co0-
JIMBOCTI JIEKCHKH BHUCBITIIOIOTh HAUTOHII CTOPOHU i ceMa-
HTUKH, 1110, O3MePevHO, Ma€e BEJHMKE 3HAYCHHS I €TUMO-
JIoTii, icTOpii MOBH # camoro Hapoxy. He MeHIIT BaxTMBHM €
3B’S30K JIEKCHYHOTO IUIACTY 3 NMPOBIIHUMHU cpepaMu eTHO-
KyIbTypH - TOOYTOM, pUTyallaMu Ta 00psAmaMH, ajke Horo
aHaIl3 JIa€ MOXKJIMBICTh POOMTH BHCHOBKH MPO BHUTOKH Ma-
TepiabHOI 1 JyXOBHOI KYIBTYpH HAPOAY Ta OCOOJMBOCTI
HOTO0 MEHTaJIBHOCTI.

3arajyioM ToJaJIbllie BUBYCHHS 3aCO0IB CTHIII3ALIT PO3MOB-
HOCTI B XYOXKHIX TBOpPAaX MOXke OyTH IOB’S3aHE 3 aHAI30M
CTHJILOBHUX TEKCTIB Pi3HUX MKAHPIB, IO CIPUATHME MOTJIHOJICH-
HIO JIOCTI/DKEHb OKPEMHX IMIOCTHIIIB, a TaKOXK PO3IIUPEHHIO
peecTpy PO3MOBHUX EIIEMEHTIB Yy CJIOBHUKY HAaIllOHAJBHOT JIi-
TepaTypHOi MOBH.
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Tsurkan M. Ethnographisms as Means of Colloquality Styl-
ization in the Modern Belletristic Narration. The artistic text — is
a worldview, modeled by the author in order to reproduce the local
flavor and in order to individualize the personage’s character. It is
against the background of artistic speech that the processes of diff-
usion — mutual penetration of the elements of the functional-
stylistic sphere one into another — is most contrastively exposed in
accordance with the objectives and purposes of communication.
This process is most clearly presented in the language of literature
as a kind of stylistic model of real communication.

One of the most powerful segments of such interaction — is
penetration of the elements of oral-speaking areas (non-literary and
literary) into the language of art, mainly prose. Such phenomena
are caused by the artist's focus on aesthetization of real language
situations which are inseparable from the events embraced by the
category ‘colloquality’. In this regard, in the theory of literary lan-
guage development the thesis of the dynamics of linguistic norm is
one of the central, the one which determines the ratio of literary
and conversational elements motivated by aesthetic canons of the
time.

Conscious providing of characteristic features of a certain style
or genre to particular segments of artwork, and their artistic treatm-
ent by the author is the essence stylization.

The works of XXI century Bukovinian writers (M. Matios, G.
Tarasyuk, Vladimir Kozhelyanko M. Lazaruk, W. Michael) present
items of Pokuttia, Bukovinian, Hutsul and other related dialects,
especially denotations which occupy a special place in Hutsuls’
and Boykos’ everyday life, bearing semiotic codes of their culture.
Hence, in the language of the upper mentioned writers’ prose such
lexico-semantic groups of ethnographisms are informative lingual
and aesthetic signs of ethnic culture through which a story is gain-
ing its gusto and coloring.

Key words: language of prose, colloquality, colloquality styl-
ization, ethnographism, artistic text, expressiveness.
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